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บทคัดย่อ

	 งานวิจัยนี้มีวัตถุประสงค์ 1) เพ่ือศึกษาเปรียบเทียบค�ำเรียกผีและการตั้งชื่อผีในภาษาไทยกับภาษา

จีน 2) เพ่ือศึกษาความเชื่อเรื่องผีในวัฒนธรรมไทยกับจีน ข้อมูลที่ใช้ในการวิจัย คือ เอกสารประกอบด้วย

เอกสารภาษาไทย และภาษาจีน ผู้วิจัยได้ใช้การวิจัยเอกสาร และน�ำเสนอข้อมูลแบบพรรณนา

	 ผลการวิจัยพบว่า 1) การวิเคราะห์ที่มาและความหมายของช่ือผีไทย จ�ำแนกได้ 9 ประเภท ได้แก ่

ลักษณะรูปร่าง สถานที่ สาเหตุการตาย ความเชื่อ ต�ำนานหรือเร่ืองเล่า ภาษาต่างประเทศ เสียงร้อง สถานที่

กับลักษณะรูปร่าง พบว่า ต�ำนานหรือเรื่องเล่ามากที่สุด รองลงมาคือ ความหมายชื่อผีเก่ียวกับสถานที ่ 

ด้านกลวิธีการตั้งชื่อผีไทยพบการใช้ค�ำมูล การประสมค�ำ  และการใช้ค�ำยืม โดยพบการประสมค�ำมากที่สุด  

พบการใช้ค�ำยืมรองลงมา 2) การวิเคราะห์ท่ีมาและความหมายของชื่อผีจีน จ�ำแนกได้ 5 ประเภท ได้แก ่

ลักษณะรูปร่าง สถานที่ สาเหตุการตาย ความเชื่อ ต�ำนานหรือเร่ืองเล่า พบว่า ลักษณะรูปร่างมากที่สุด รอง

ลงมาคือต�ำนานหรือเร่ืองเล่า ด้านกลวิธีการตั้งชื่อผีจีนพบการใช้ค�ำมูล และการประสมค�ำ โดยพบการประสม

ค�ำมากที่สุด พบการใช้ค�ำมูลรองลงมา 3) การวิเคราะห์ความเชื่อเรื่องผีในวัฒนธรรมไทย พบความเชื่อ 8 

ประเด็น ได้แก่ผีมีฤทธิ์และอ�ำนาจอยู่เหนือคน ผีสามารถให้คุณหรือให้โทษแก่คนได้ ผีต้องมีที่อยู่อาศัย ผีต้อง

กนิอาหาร ผสีามารถควบคมุพฤตกิรรมของคนได้ ผมีลีกัษณะรปูร่างน่าเกลยีดน่ากลวั ผมีชีนช้ัน และคนสามารถ

แตะต้องผีได้ 4) การวิเคราะห์ความเชื่อเรื่องผีในวัฒนธรรมจีน พบความเช่ือ 8 ประเด็น ได้แก่ ผีมีฤทธ์ิและ

อ�ำนาจอยู่เหนือคน ผีสามารถให้คุณหรือให้โทษแก่คนได้ ผีต้องมีที่อยู่อาศัย ผีต้องกินอาหาร ผีสามารถควบคุม

พฤติกรรมของคนได้ ผีมีลักษณะรูปร่างน่าเกลียดน่ากลัว ผีมีชนช้ัน และคนสามารถแตะต้องผีได้
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Abstract

	 The purposes of this thesis was 1) to research the comparative study of the ghost 

names and naming ghosts in Thai and Chinese 2) to study shost beliefs in Thai and Chinese 

culture. The data used in the research were Thai books, magazine and Chinese books. The 

researcher used the document research and presented in descriptive data.

	 The research found that 1) an analysis of the origin and meaning of the Thai ghost 

names can be classified into 9 categories viz; appearance, location, cause, death, belief, 

legend or story, descent and ethnicity, foreign language, vocal and place with shape  

appearance. The finding of this objective found most from the legend or story and location 

respectively. The strategy of naming ghosts, the researcher found basic words, compound 

words and borrowing words 2) analysis of the source and meaning of the Chinese ghost 

can be classified into 5 categories viz; appearance, place, cause, death, belief, myth or 

story. From the study found the similarity of appearance, legend or story. The strategy of 

naming ghosts, the researcher found basic words, compound words 3) the analysis of ghost 

beliefs in Thai culture found 8 points of belief viz; ghosts have power over people, ghosts 

can give benefit or punish people, ghosts must have housing, ghosts must worship, ghosts 

must have food, ghosts that control behavior of people, and ghosts look ugly, ghosts with 

classes, and ghosts that people can touch. 4) the analysis of ghost beliefs in Chinese cul-

ture found 8 points viz; ghosts have power over people, ghosts can give benefit or  

punish people, ghosts must have housing, ghosts must worship, ghosts must have food, 

ghosts that control behavior of people, and ghosts look ugly, ghosts with classes, and 

ghosts that people can touch.

Keywords: Ghost names, Naming ghosts, Thai and Chinese beliefs

บทน�ำ

	 คนไทยและคนจนีมวีถิชีวีติผูกพันอยูก่บัความเชือ่เรือ่งผอีย่างแนบแน่น ผเีป็นความเช่ือลีล้บัทีผ่กูพนั

กับคนท้ังสองชาตินี้มาตั้งแต่อดีตจนถึงปัจจุบัน และเชื่อว่าผีมีทั้งฝ่ายดีกับฝ่ายไม่ดีคล้ายคลึงกัน 

	 สิริวัฒน์ ค�ำวันสา (2539 : 294) ได้กล่าวถึงความเชื่อเรื่องผีของคนไทยไว้ว่า มีการน�ำความเชื่อเร่ือง

ผีมาปลูกฝังเรื่องการรู้จักหน้าที่ ความรับผิดชอบ และส่งเสริมคุณธรรมจริยธรรม เช่น ลูกคนใดไม่เช่ือฟังค�ำ

ที่พ่อแม่สอนส่ังผีจะมารังควาน ส่วนพ่อแม่ไม่ดูแลลูกให้ดีผีจะมารับตัวลูกกลับคืนไป ดังนั้นถ้าไม่อยากให้ผี

มารบกวนต้องท�ำตนให้ดี รู้จักเกรงกลัวต่อบาปอย่างในเรื่องไตรภูมิพระร่วง จนมีคติว่า “คนดีผีคุ้ม” นอกจาก

นี้ จาง จ้ินซง (张劲松 Zhang jin song) (1991 : 10) ยังได้กล่าวถึงความเช่ือเร่ืองผีของประเทศจีนว่า 
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ความเชื่อเรื่องผีน่าจะมีมาตั้งแต่สมัยดึกด�ำบรรพ์ เมื่อคนมีมโนทัศน์เกี่ยวกับเร่ืองของวิญญาณแล้วจึงมีความ

เช่ือเรื่องผีข้ึนมา

	 ภาษาเป็นเครือ่งมอืบนัทกึและสะท้อนวฒันธรรม เพราะฉะนัน้การเรียกช่ือผจีงึสะท้อนถงึวัฒนธรรม

เหมือนกัน ประเทศไทยและประเทศจีนต่างก็มีความเช่ือเรื่องผี มีวิธีการเรียกชื่อผี ประชาชนของท้ังสองชาติ

นี้ก็อาจจะมีวิธีการเรียกชื่อผีที่เหมือนกันหรือแตกต่างกัน ค�ำเรียกช่ือผีจึงเป็นลักษณะพิเศษของการสร้างค�ำ 

อาจจะบ่งบอกที่มา ความหมาย และเหตุผลอื่น ๆ จนเป็นท่ีมาของชื่อผีท้ังไทยและจีน เช่น ผีกองกอย  

ผีหูหลี 狐鬼 (ซ่ึงแปลว่าผีจ้ิงจอก) เป็นต้น ค�ำเรียกชื่อผียังบ่งบอกให้เห็นวัฒนธรรมและความเชื่อของคนไทย

เช่น ผีตาแฮก ซึ่งเป็นการบูชาผีที่เกี่ยวกับวัฒนธรรมทางการเกษตรของคนไทย และผีเจียกุ่ย 家鬼 (ซึ่งแปล

ว่าผีบรรพบุรุษ) ซึ่งเป็นวัฒนธรรมการบูชาผีในเทศกาลตรุษจีน 

	 ในฐานะท่ีผู้วิจัยเป็นคนเชื้อชาติจีนแต่ได้สนใจมาศึกษาภาษาไทยจึงมีความสนใจศึกษาเปรียบเทียบ

ด้านภาษาและวัฒนธรรมเกี่ยวกับผีของชนชาวไทยกับชนชาวจีน ด้วยเหตุที่ทั้งสองชาตินี้ต่างก็มีความเชื่อ

เรื่องผี การเรียกช่ือผีในภาษาของตน ซึ่งจะแสดงให้เห็นความเหมือนและความต่างทางภาษาและวัฒนธรรม

เกี่ยวกับผีของชนทั้งสองชาติ ทั้งยังไม่ปรากฏว่ามีผู้เคยวิจัยมาก่อนจึงสนใจท่ีจะศึกษาวิจัยเพ่ือหาค�ำตอบต่อ

ไป

วัตถุประสงค์ของการวิจัย

	 1.	 เพ่ือศึกษาเปรียบเทียบค�ำเรียกผีและการต้ังช่ือผีในภาษาไทยกับภาษาจีน 

	 2.	 เพ่ือศึกษาความเชื่อเรื่องผีในวัฒนธรรมไทยกับจีน

ประโยชน์ของการวิจัย

	 ได้ทราบค�ำเรียกผีและการตั้งชื่อผี รวมถึงความเช่ือเก่ียวกับผีในวัฒนธรรมไทยกับจีน องค์ความรู้ 

ที่ได้รับจะเป็นประโยชน์ต่อทางศึกษาเรื่องผีท้ังไทยและจีนต่อไป

ขอบเขตการวิจัย

	 ใช้วิธีเลือกกลุ่มตัวอย่างแบบเจาะจง (Purposive Sampling) ประกอบด้วย 

	 1.	 เอกสารภาษาไทย เป็นหนังสือ 9 รายการ ได้แก่ หนังสือจารึกสุโขทัย ที่จัดพิมพ์โดยศูนย์สุโขทัย

ศึกษา (2520 : 1-180) หนังสือลิลิตพระลอ ที่จัดพิมพ์โดยส�ำนักพิมพ์ศิลปาบรรณาคาร (2513 : 1-150) 

หนังสือขุนช้างขุนแผน ที่จัดพิมพ์โดยกรมศิลปากร (2544 : 1-1084) หนังสือเมืองสวรรค์ และ ผี สาง เทวดา 

แต่งโดย เสฐียรโกเศศ (นามแฝง, 2515 : 1-484) หนังสือต�ำนานผีไทย แต่งโดย ส. พลายน้อย (นามแฝง, 

2544 : 1-192) หนังสือคติชนวิทยา แต่งโดย มัลลา คณานุรักษ์ (2550 : 1-304) หนังสือดนตรีภาคใต้ ศิลปิน 

การถ่ายทอดความรู้พิธีกรรมและความเชื่อ แต่งโดย บุษกร บิณฑสันต์ (2554 : 1-417) หนังสือผีในล้านนา 
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แต่งโดย มาลา ค�ำจันทร์ (2551 : 1-320) นิตยสารเรื่องผี ได้แก่ เร่ืองผีและวิญญาณ ตั้งแต่ปีที่ 25 ฉบับ 585 

ปักษ์แรก 1-15 กุมภาพันธ์ 2555 ถึงปีท่ี 27 ฉบับ 630 ปักษ์หลัง 16-31 ธันวาคม 2556 กับ ปีที่ 29 ฉบับ

ที่ 687 ปักษ์แรก 1-15 พฤษภาคม 2559 ถึง ปีที่ 30 ฉบับที่ 702 ปักษ์หลัง 16 – 31 ธันวาคม 2559 ทั้งหมด 

60 ฉบับ 

	 2.	 เอกสารภาษาจีน เป็นหนงัสือ 4 เล่ม ได้แก่ ต�ำนานประหลาดเหลยีวไจฉบบัภาษาปัจจุบนั (《 白 

话聊斋志异》) (ผู ซง หลิง Pu song ling 蒲松龄, 1990 : 1-1180) พจนานุกรมวัฒนธรรมผีแห่งประเทศ

จีน (Zhong hua gui wen hua da ci dian 《中华鬼文化大辞典》) (สวี หัว หลง Xu hua long 徐

华龙, 1994 : 1-897) Gui shen xue ci dian (《鬼神学辞典》พจนานุกรมเทพเจ้าและผี) Jiang zi 

hua, Fan mao zhen & Yang de ling (蒋梓骅，范茂震 与 杨德玲, 1992 : 1-263) Tai ping guang 

ji ต�ำนานไท่ผิง 《太平广记》(ส�ำนักงานจงหัว Zhong hua shu ju中华书局, 1986 : 1-1690) 

นิยามศัพท์

	 ผี หมายถึง สิ่งลี้ลับที่มีอ�ำนาจอยู่เหนือธรรมชาติ อาจปรากฏให้เห็นได้ มีหลายประเภท มีทั้งผีให้

คุณและผีให้โทษ ทั้งนี้หมายความรวมถึงพระภูมิเจ้าที่ พระแม่ธรณี พระแม่โพสพ เทพารักษ์ แต่ไม่นับรวม

ถึงเทพหรือเทพเจ้าอ่ืน ๆ 

	 ค�ำเรียกผี หมายถึง ชื่อหรือค�ำที่ใช้เรียกผีที่ปรากฏในภาษาไทยกับภาษาจีน 

	 วัฒนธรรมเกี่ยวกับผี หมายถึง วัฒนธรรมที่เกี่ยวกับผีเป็นเร่ืองเกี่ยวกับความคิด ความเชื่อและ

ความศรัทธาในผีที่ผูกพันกับวิถีชีวิตของมนุษย์

เกณฑ์การวิจัย

	 1.	 เกณฑ์แนวคิดและที่มาของการตั้งช่ือผี ผู้วิจัยได้ประยุกต์จากเอกสารของ จิน เส้า หลิน (2534 

: 54-55) ร่วมกับ จินตนา ยอดยิ่ง (2519 : 31) สุธิวงศ์ พงศ์ไพบูลย์ (2529 : 982-986) ส. วัฒนเศรษฐ 

(นามแฝง, 2510 : 8-11) แบ่งเป็นแนวคิดและที่มา 9 ประเภท ได้แก่ ลักษณะรูปร่าง สถานที่ สาเหตุการ

ตาย ความเช่ือ ต�ำนานหรือเรื่องเล่า เชื้อสายและชาติพันธุ์ ภาษาต่างประเทศ เสียงร้อง สถานที่กับลักษณะ

รูปร่าง

	 2.	 เกณฑ์การวิเคราะห์กลวิธีการตั้งชื่อผี การวิเคราะห์กลวิธีการตั้งช่ือผีไทย ผู้วิจัยได้ประยุกต์จาก

แนวคิดของ ผะอบ โปษะกฤษณะ (2538 : 35-43) ร่วมกับ เรืองเดช ปันเขื่อนขัติย์ (2552 : 151-172) และ 

นารีรัตน์ เลิศชัยวรกุล (2548 : 6-9) สรุปเป็นกลวิธี ได้แก่ ค�ำภาษาไทย ประกอบด้วย การใช้ค�ำมูล  

การประสมค�ำ และการใช้ค�ำยืม

	 3.	 เกณฑ์การศึกษาความเชื่อเกี่ยวกับผีระหว่างภาษาและวัฒนธรรมไทยกับจีน ผู้วิจัยได้ประยุกต์

จากชาญชัย คงเพียรธรรม (2556 : 2) ร่วมกับ ธีรพงษ์ บัวหล้า (2545 : 302) สุเทพ สุนทรเภสัช (2525 : 

116-133) อภินันท์ สงเคราะห์ (2556 : 47) และ Zhang jin song (张劲松) (1991: 13-48) สรุปเป็น
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เกณฑ์ด้านความเช่ือ ได้แก่ ผีมีฤทธ์ิและมีอ�ำนาจอยู่เหนือคน ผีสามารถให้คุณหรือให้โทษแก่คนได้ ผีต้องมีที่

อยู่อาศัย ผีต้องกินอาหาร ผีสามารถควบคุมพฤติกรรมของคนได้ ผีมีลักษณะรูปร่างน่าเกลียดน่ากลัว ผีมี

ชนช้ัน คนสามารถแตะต้องผีได้

ผลการวิจัย

	 ตอนที่ 1 วิเคราะห์ชื่อผีไทย จากช่ือผีไทยที่พบทั้งหมด 79 ช่ือ เมื่อจ�ำแนกหมวดหมู่ตามเกณฑ์ 

การวิเคราะห์ ผู้วิจัยพบว่า มี 9 ประเภทคือ 1) ชื่อผีไทยที่มาจากลักษณะรูปร่าง 2) ช่ือผีไทยที่มาจากสถาน

ที่ 3) ช่ือผีไทยที่มาจากสาเหตุการตาย 4) ชื่อผีไทยที่มาจากความเช่ือ 5) ช่ือผีไทยที่มาจากต�ำนานหรือเร่ือง

เล่า 6) ช่ือผีไทยที่มาจากเชื่อสายและชาติพันธุ์ 7) ชื่อผีไทยที่มาจากภาษาต่างประเทศ 8) ช่ือผีไทยที่มาจาก

เสียงร้อง 9) ช่ือผีไทยที่มาจากสถานที่กับลักษณะรูปร่าง โดยผู้วิจัยขอน�ำเสนอประเภทที่มากที่สุดและน้อย

ที่สุดดังนี้

	 1.	 ช่ือผีไทยที่มาจากต�ำนานหรือเร่ืองเล่า พบจ�ำนวน 21 ช่ือ ได้แก่ 1) ผีดิบ 2) ผีกระหัง 3) ผี

กระสือ 4) ผีปอบ 5) ผีโพรง 6) พราย 7) ผีกะ 8) ผีห่า 9) ยมทูต 10) ผีจะกละ 11) ผีก�ำเนิด 12) ผีเป้า 13) 

กุมารทอง 14) ผีไพร่ 15) ผีนาย 16) ปู่เจ้า 17) ผีไพร 18) ภูต 19) ผีโขมด 20) ผีม้าบ้อง 21) ผีอ่ีค้อย คิด

เป็นร้อยละ 27 ดังตัวอย่าง

	 ผีปอบนั้นก็ว่าเป็นคน ๆ เรานี่เอง แต่อาจเข้าไปสิงอยู่ภายในร่างกายคน แล้วกินอาหารที่คนกิน

เข้าไป ท�ำให้คน ๆ นั้นผอมทรุดโทรมลง ในที่สุดก็กินตับไตไส้พุงเสียหมด คน ๆ นั้นก็ตาย (เสฐียรโกเศศ 

(นามแฝง), 2515: 365-366)

	 สรุปได้ว่า “ผีปอบ” เป็นผีที่สิงอยู่ในร่างกายคน กัดกินอวัยวะภายในจนคนผู้นั้นถึงแก่ความตาย ซึ่ง

มีต�ำนานกล่าวขานอยู่ทั่วไปในแถบภาคอีสาน

	 2.	 ช่ือผีไทยที่มาจากสถานที่ พบจ�ำนวน 18 ช่ือ ได้แก่ 1) ผีสองนาง 2) ผีขุนน�้ำ 3) ผีค้างพอน  

4) แม่ย่านาง 5) ผีเรือน 6) พระภูมิ 7) นางตานี 8) ผีตาแฮก 9) ผีน�้ำ 10) เทพารักษ์ 11) นางตะเคียน  

12) ผีป่า 13) ผีป่าช้า 14) ผีบ้าน 15) ผีเมือง 16) ผีโป่ง 17) ผีแดน 18) ผีแขก คิดเป็นร้อยละ 23.00 ดัง

ตัวอย่าง

	 ผีบ้าน เป็นผีที่เรียกขานรวม ๆ กันไป ไม่เฉพาะเจาะจงว่าเป็นใครคนใดคนหนึ่ง อาจจะเป็นผีปู่ย่า

ตายายหรือผีสางนางไม้ที่ประจ�ำอยู่ในเสาในไม้ท่ีเอามาปลูกบ้านนั้นก็ได ้ (ส.พลายน้อย (นามแฝง), 2544: 

111)

	 สรุปได้ว่า “ผีบ้าน” คือ ผีที่สถิตอยู่ประจ�ำบ้านเรือนใด ๆ และมักจะอยู่ประจ�ำ ณ บ้านเรือนแห่ง

นั้นเสมอ เว้นแต่จะถูกอัญเชิญออกมาด้วยเหตุผลบางประการ ดังตัวอย่างจากเรื่องขุนช้างขุนแผนที่ผีอารักษ์

เมืองเชียงใหม่อัญเชิญผีบ้านให้ออกมาร่วมรบด้วย ผีบ้านนั้นย่อมจะหมายถึงผีที่สถิตอยู่ในบ้านเรือนแต่ละ

หลังภายในเขตเมืองเชียงใหม่นั่นเอง



การศึกษาเปรียบเทียบค�ำเรียกผีและการตั้งชื่อผีในวัฒนธรรมความเช่ือเรื่องผีของไทยกับจีน
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	 3.	 ช่ือผีไทยที่มาจากความเชื่อ พบจ�ำนวน 18 ช่ือ ได้แก่ 1) วิญญาณ 2) ผีฟ้าผีแถน 3) ผีเปรต  

4) ผีนางธรณี 5) ผีปู่ตา 6) ผีหลักเมือง 7) ผีแม่หม้าย 8) นางกวัก 9) ผีมเหสักข์ 10) ผีเจ้านาย 11) ผีวีรบุรุษ 

12) ผีเล็กผีน้อย 13) พระขพุงผี 14) ผีเจ้าเสน 15) ผีพ่อตา 16) ผีนายหมฺรูน 17) แม่โพสพ 18) แม่ซื้อ  

คิดเป็นร้อยละ 23 ดังตัวอย่าง

	 แม่ธรณี ความหมาย: ผีชนิดนี้เป็นผีที่ชาวบ้านทั้งหลายจัดแจงแต่งตั้งขึ้นด้วยความประสงค์จะให้

คุ้มครองรักษา ช้าง ม้า โค กระบือ ที่เขาเลี้ยงไว้ เพื่อจะไม่ให้เป็นอันตรายเพราะโรคภัยต่าง ๆ ที่จะพึงมี

ส�ำหรับสัตว์ ผีนางธรณีนี้บางทีเขาก็เชิญให้เป็นผู้รักษาปกครองมนุษย์ เพื่อป้องกันอันตรายโรคภัยไข้เจ็บบ้าง 

(ส. พลายน้อย (นามแฝง), 2544: 83)

	 สรุปได้ว่า “พระแม่ธรณี” เป็นผีดี เป็นสิ่งศักดิ์สิทธ์ิที่คนไทยให้ความเคารพนับถือบูชา โดยเช่ือว่า

พระแม่ธรณีจะปกปักรักษาครอบครัวและปศุสัตว์ของผู้ที่ให้ความเคารพนับถือ

	 4. 	ช่ือผีไทยที่มาจากภาษาต่างประเทศ พบจ�ำนวน 1 ช่ือ คิดเป็นร้อยละ 1.00 คือ

	 ผีชมบ (ชะมบ) บางทีก็เรียกว่า ฉมบหรือทมบก็มี (ค�ำว่า ทมบ เป็นภาษาเขมร ว่าเป็นช่ือของ  

ผีโขมด) บางท่านว่า ผีชมบเป็นผีปอบของเขมร ในพจนานุกรมอธิบายว่า ผีชมบเป็นผีผู้หญิงที่ตายในป่าและ 

สิงอยู่ในบริเวณท่ีตาย มีรูปเห็นเป็นเงา ๆ แต่ไม่ท�ำอันตรายใคร (ส. พลายน้อย (นามแฝง) 2544: 64)

	 สรุปได้ว่า “ผีชมบ” เป็นผีชนิดเดียวกับผีปอบ โดยชื่อ ชมบ ในภาษาเขมร ก็มีความหมายเดียว  

กับผีปอบนั่นเอง

	 5. 	ช่ือผีไทยที่มาจากเสียงร้อง พบจ�ำนวน 1 ชื่อ คิดเป็นร้อยละ 1.00 คือ

	 ผีปกกะโหล้ง เป็นผีเพศชาย คนเฒ่าเล่าว่า ตัวมันผอม ๆ ยาว ๆ ไม่นุ่งเส้ือนุ่งผ้า เอาผมรุ่ยร่างลง

คลุมตัวตน เล็บมันยาว ฟันมันคม หากเด็กคนใดเข้าป่าคนเดียวหรือพลัดหลงพ่อแม่ไปเพียงคนเดียว หากผี

ปกกะโหล้งมาพบมันจะจับฉีกแข้งฉีกขายัดปากมัน (มาลา ค�ำจันทร์, 2551 : 271)

	 สรปุได้ว่า “ผปีกกะโหล้ง” เป็นผท่ีีอาศยัอยูใ่นป่า โดยเรียกช่ือจากเสียงร้องของมนัว่า โป๊กกะโหล้ง ๆ	

	 กลวิธีการตั้งชื่อผีไทย จากช่ือผีไทยที่พบทั้งหมด 79 ช่ือ จ�ำแนกหมวดหมู่ตามเกณฑ์การวิเคราะห์

ได้ดังนี้

	 1. 	ค�ำภาษาไทย รวมจ�ำนวน 74 ชื่อ คิดเป็นร้อยละ 94.00 ประกอบด้วย การใช้ค�ำมูล เช่น พราย 

และการประสมค�ำ เช่น นางตานี เกิดจากการประสมค�ำ นาง + ตานี 

	 2. 	ค�ำยืม ค�ำยืมรวมจ�ำนวน 4 ชื่อ คิดเป็นร้อยละ 5.00 ประกอบด้วยค�ำยืมจากภาษาเขมร ได้แก ่

ผีชมบ ค�ำยืมจากภาษาบาลี สันสกฤต เช่น เปรต วิญญาณ เทพารักษ์

	 ตอนที่ 2 วิเคราะห์ช่ือผีจีน จากชื่อผีจีนท่ีพบท้ังหมด 40 ช่ือ เม่ือจ�ำแนกหมวดหมู่ตามเกณฑ์ 

การวิเคราะห์ ผู้วิจัยพบว่า มี 5 ประเภท คือ 1) ชื่อผีจีนที่มาจากลักษณะรูปร่าง 2) ช่ือผีจีนที่มาจากสถานที ่

3) ชื่อผีจีนที่มาจากสาเหตุการตาย 4) ชื่อผีจีนที่มาจากความเช่ือ 5) ช่ือผีจีนที่มาจากต�ำนานหรือเร่ืองเล่า 

โดยผู้วิจัยขอน�ำเสนอประเภทที่มากที่สุดและน้อยที่สุดดังนี้

	 1.	 ช่ือผีจีนที่เรียกตามลักษณะรูปร่าง พบจ�ำนวน 17 ช่ือ ได้แก่ 1) 狐鬼 (หูกุ่ย) ผีจิ้งจอก 2) 女

鬼 (หนว่ีกุ่ย) ผีสาว 3) 猫鬼 (มาวกุ่ย) ผีแมว 4) 大头鬼 (ต้าโถวกุ่ย) ผีหัวโต 5) 空心鬼 (คงซินกุ่ย) ผี

โปร่งใส 6) 长面鬼 (ฉางเมี่ยนกุ่ย) ผีหน้ายาว 7) 无头鬼 (อู๋โถวกุ่ย) ผีไม่มีหัว 8) 猪头鬼 (จูโถวกุ่ย) ผีหัวหมู 
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9) 羊头鬼 (หยางโถวกุ่ย) ผีหัวแกะ 10) 高鬼 (เกากุ่ย) ผีตัวสูง 11) 矮鬼 (อ่ายกุ่ย) ผีตัวเตี้ย 12) 没下巴

鬼 (เหมยเซี่ยปากุ่ย) ผีไม่มีคาง 13) 无颌鬼 (อู๋เห้อกุ่ย) 14) 赤发鬼 (ชื่อฝ้ากุ่ย) ผีผมแดง 15) 肥鬼  

(เฝยกุ่ย) ผีตัวอ้วน 16) 瘦鬼 (โซ่วกุ่ย) ผีตัวผอม 17) 小孩鬼 (เสี่ยวไหกุ่ย) ผีเด็ก คิดเป็นร้อยละ 43.00 ดัง

ตัวอย่าง

	 长面鬼 (ฉางเมี่ยนกุ่ย) ผีหน้ายาว

	 มีช่างท�ำเสื้อคนหนึ่งไปเข้าห้องน�้ำในช่วงกลางคืนดึก ตอนนั้นฟ้ามืดมากมีแต่แสงของพระจันทร์ส่อง

มาเล็กน้อย จู่ ๆ ช่างก็เห็นข้าง ๆ มีใบหน้ายาวเกือบถึงหนึ่งเมตร ช่างตกใจมากก็เลยรีบว่ิงหนีออกไปจาก

ห้องน�้ำ  ไม่นึกเลยว่า ระหว่างที่วิ่งออกจากห้องน�้ำ  ยังไปเจอผีร้ายอีกตนหนึ่งซ่ึงมีใบหน้ายาวตั้งหลายเมตร 

หลังจากนั้นไปช่างก็เลยป่วยหนัก (Xu hua long (徐华龙), 1994: 421)

	 สรุปได้ว่า “ผีหน้ายาว” มีใบหน้ายาวมากจนผิดปกติ ชอบปรากฏตัวกลางคืนท�ำให้คนตกใจ

	 2. 	ช่ือผีจีนที่เรียกตามต�ำนานหรือเรื่องเล่า พบจ�ำนวน 10 ช่ือ ได้แก่ 1) 阎王 (เหยนกุ่ย) ยมราช 

2) 鬼妻 (กุ่ยชี) ผีเมีย 3) 索命鬼 (สั่วม่ิงกุ่ย) ผีทวงชีวิต 4) 瘟鬼 (เวินกุ่ย) ผีห่า 5) 无常鬼 (อู๋ฉางกุ่ย) ยมทูต 

6) 鬼王 (กุ่ยหวัง) ผีพระราชาหลวง 7) 钟馗 (จงขุย) ช่ือเฉพาะ 8) 僵尸 (เจียงซือ) ผีดิบ 9) 鬼兵 (กุ่ยปิง) 

ผีทหาร 10) 鬼将军 (กุ่ยเจียงจวุน) คิดเป็นร้อยละ 25 ดังตัวอย่าง

	 阎王 (เหยนหวัง) ยมราช

	 มีผีตนหนึ่งฉลาดมาก มันได้ยินมาว่ายาเสพติดสามารถท�ำให้คนติดใจก็เลยไปขโมยยาเสพติดมาให้

กับเหยนหวังแล้วหลอกให้เหยนหวังกิน พอเหยนหวังกินแล้วติดใจมาก หลังจากนั้นไปเหยนหวังก็มัวแต่กิน

ยาเสพติดไม่สนใจท�ำหน้าที่ยมราชเลย ผีน้อยตนนี้ก็เลยจับโอกาสนี้ท�ำหน้าที่แทนเหยนหวัง (Xu hua long 

(徐华龙), 1994 : 473-474)

	 สรุปได้ว่า เหยนหวังเป็นผู้ท�ำหน้าที่ยมราชที่โลกผี เป็นผู้ตัดสินว่าผีที่ตายไปควรจะไปสวรรค์หรือ

นรก เป็นความเช่ือของคนที่คิดไว้ว่า คนตายเป็นผีแล้วยังคิดจะไปท่ีสุขหรือไปที่ถูกลงโทษทรมาน การตั้งช่ือ

ผีเหยนหวังหรือยมราชนั้นมาจากเรื่องเล่า คนคิดไว้ว่าคนตายเป็นผีแล้วก็ยังต้องมีคนมาตัดสินว่าไปสุขหรือ

ไปทุกข์

	 3. 	ช่ือผีจีนที่เรียกตามสาเหตุการตาย พบจ�ำนวน 6 ช่ือ ได้แก่ 1) 吊死鬼 (เตี้ยวส่ือกุ่ย) ผีผูกคอ

ตาย 2) 产鬼 (ฉ่านกุ่ย) ผีตายทั้งกลม 3) 溺鬼 (หนี้กุ่ย) ผีจมน�้ำตาย 4) 烧死鬼 (เซาส่ือกุ่ย) 5) 死伤鬼 (สื่อ

ซางกุ่ย) ผีตายโหง 6) 饿死鬼 (เอ้อสื่อกุ่ย) คิดเป็นร้อยละ 15.00 ดังตัวอย่าง

	 烧死鬼 (เซาส่ือกุ่ย) ผีถูกเผาตาย

	 ความเช่ือชาวจีนคิดว่า ถ้ามีคนที่ถูกไฟเผาจนตาย ในกรณีตายด้วยไม่เป็นธรรมชาติแบบนี้วิญญาณ

ของคนตายจะกลายเป็นผีถูกเผาตาย วิญญาณจะร่อนเร่อยู่ในโลกมนุษย์ไปเกิดใหม่ไม่ได้ แล้วชอบไปท�ำร้าย

คน ถ้าเจอคนปกติจู่ ๆ ก็ป่วยล้มเป็นไข้สูงตัวร้อนก็เชื่อกันได้ว่าเจอกับวิญญาณผีถูกเผาตาย (Xu hua long 

(徐华龙), 1994 : 580)

	 สรุปได้ว่า ผีถูกเผาตายถือว่าเป็นผีร้าย ชอบท�ำให้คนเจ็บป่วย เป็นไข้สูงตัวร้อน การต้ังช่ือผีถูกเผา

ตายมาจากสาเหตุที่ท�ำให้ผีเหล่านี้ตายด้วยถูกไฟเผาจนเสียชีวิต
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 	 4. 	ช่ือผีจีนที่เรียกตามสถานที่ พบจ�ำนวน 4 ช่ือ ได้แก่ 1) 山鬼 (ซานกุ่ย) ผีเขา 2) 林鬼 (หลิน

กุ่ย) ผีป่าไม้ 3) 厕鬼 (เช่อกุ่ย) ผีห้องน�้ำ 4) 凶宅鬼 (โซงจ๋ายกุ่ย) ผีบ้านร้าง คิดเป็นร้อยละ 10.00 ดังตัวอย่าง

	 厕鬼 (เช่อกุ่ย) ผีห้องน�้ำ

	 ผีห้องน�้ำก็คือผีที่มีวิญญาณสิงสถิตอยู่ในห้องน�้ำ ผีห้องน�้ำจะปรากฏตัวอยู่ที่วันที่ 6 ของทุกเดือน ใน

วันนั้นไม่ว่าจะเป็นใครถ้าได้พบเจอกับผีห้องน�้ำ เบาก็คือป่วย หนักก็ต้องตาย ผีห้องน�้ำมีลักษณะสูงประมาณ 

3 เมตร ผิวด�ำตาโต ใส่ชุดสีขาว (Jiang zi hua, Fan mao zhen & Yang de ling (蒋梓骅，范茂震 与 

杨德玲), 1992 : 50) 

	 สรุปได้ว่า ผีห้องน�้ำคือผีที่มีลักษณะสูงประมาณ 3 เมตร ผิวด�ำตาโต ใส่ชุดสีขาว ชอบปรากฏตัวท่ี

ห้องน�้ำท�ำให้คนตกใจจนป่วยหรือตาย การตั้งชื่อผีห้องน�้ำจึงเก่ียวข้องกับสถานที่ซึ่งผีชนิดนี้ปรากฏตัวหลอก

หลอนผู้คน

	 5. 	ช่ือผีจีนที่เรียกตามความเชื่อ พบจ�ำนวน 3 ช่ือ ได้แก่ 1) 野鬼 (เหย่กุ่ย) ผีป่า 2) 家神 (เจีย

เสิน) ผีบรรพบุรุษ 3) 淫鬼 (หยินกุ่ย) ผีลามก คิดเป็นร้อยละ 7.00 ดังตัวอย่าง

	 家神 (เจียเสิน) ผีบรรพบุรุษ

	 คนจีนมีความเชื่อว่า ผู้ใหญ่ในบ้านตระกูลพอเสียชีวิตไปก็จะกลายผี เวลาบูชาต้องใช้ลูกหมู ไก่ตัวผู ้

ตัวเมียอย่างละหน่ึงตัว ข้าวสองถ้วย (Xu hua long (徐华龙), 1994 : 600)

	 สรุปได้ว่า ผีบรรพบุรุษคือผู้ใหญ่บ้านที่เสียชีวิตไป ผีบรรพบุรุษตามความเชื่อคนจีนจะคอยปกครอง

สมาชิกในครอบครัวช่วยผ่านเหตุการณ์อันตราย คุ้มครองให้เดินทางปลอดภัย 

	 กลวิธีการต้ังชื่อผีจีน จากช่ือผีจีนที่พบทั้งหมด 40 ช่ือ พบกลวิธี 2 แบบ คือ การใช้ค�ำมูล จ�ำนวน 

1 ชื่อ คิดเป็นร้อยละ 3.00 ได้แก่钟馗 (จงขุย) และการประสมค�ำ พบจ�ำนวน 39 ช่ือ คิดเป็นร้อยละ 97.00 

เช่น 狐鬼 (หูกุ่ย) ผีจ้ิงจอก เกิดจาก ส่วนขยาย หู (จิ้งจอก) ประสมกับ กุ่ย (ผี) 

	 ตอนที่ 3 วิเคราะห์ความเชื่อเรื่องผีในวัฒนธรรมไทย ผู้วิจัยพบว่า มีความเช่ือเร่ืองผีในวัฒนธรรม

ไทย 8 ประการ ได้แก่ 1) ผีมีฤทธ์ิและมีอ�ำนาจอยู่เหนือคน 2) ผีสามารถให้คุณหรือให้โทษแก่คนได้ 3) ผีต้อง

มีที่อยู่อาศัย 4) ผีต้องกินอาหาร 5) ผีสามารถควบคุมพฤติกรรมของคนได้ 6) ผีมีลักษณะรูปร่างน่าเกลียด

น่ากลัว 7) ผีมีชนช้ัน 8) คนสามารถแตะต้องผีได้ โดยผู้วิจัยขอน�ำเสนอตัวอย่างบางประการที่ชัดเจนที่สุด 

ดังนี้

	 1. 	ผีมีฤทธิ์และมีอ�ำนาจอยู่เหนือคน ดังตัวอย่าง

	 เช่ือกันว่า ผีกระหังเป็นผู้ชายที่เรียนวิชาอาคมแก่กล้ามากเข้าก็จะมีปีกมีหาง จะไปไหนก็ใช้กระด้ง

ต่างปีก สากต�ำข้าวต่างขา สากกะเบือต่างหาง (ส. พลายน้อย (นามแฝง), 2544 : 44)

	 สรุปได้ว่า ผีมีฤทธิ์ มีพลังงานเหนือธรรมชาติ ผีมีอ�ำนาจอยู่เหนือกว่าคน ท�ำอะไรที่มนุษย์ท�ำไม่ได้

เช่น บินได้ มีหาง จะเอาชีวิตคนได้อย่างง่าย ๆ คนจึงกลัวเกรงผีเป็นอย่างมาก

	 2. 	ผีสามารถให้คุณหรือให้โทษแก่คนได้ ดังตัวอย่าง

	 ป้าพวงเพชรเล่าให้ฟังว่า ผู้หญิงชุดขาวที่ฉันมักเห็นเป็นประจ�ำ แท้จริงนั้นคือ นางกวัก ซึ่งสามีของ

ป้าพวงเพชรได้มาจากเจ้าอาวาสวดัป่าท่านหนึง่ ท่านจะคอยดแูลและคุม้ครองให้ทกุคนในบ้านปลอดภัย (เดก็

ดอย (นามแฝง), 2556 : 13)
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	 จากตัวอย่างข้างต้น สรปุได้ว่า ผมีพีลงังานเหนอืธรรมชาต ิจะให้คุณกบัคน ดแูลทรพัย์สนิให้ คุม้ครอง 

ช่วยผ่านพ้นจากเหตุการณ์อันตรายต่าง ๆ ไปได้ หรืออาจท�ำร้ายคน ท�ำให้ไม่สบายบ้าง เกิดอุบัติเหตุบ้าง 

ธุรกิจแย่ลงบ้าง หลอกให้ตกใจบ้าง มนุษย์จึงได้แบ่งผีเป็น 2 ชนิด คือ ผีดีกับผีร้าย ผีดีก็คือผีที่ให้คุณ ส่วนผี

ร้ายก็จะเป็นผีที่ให้โทษ

	 3. 	ผีต้องมีที่อยู่อาศัย ดังตัวอย่าง

	 ผีเรือน เป็นผีที่เรียกขานรวม ๆ กันไป ไม่เฉพาะเจาะจงว่าเป็นใครคนใดคนหนึ่ง อาจจะเป็นผีปู่ย่า 

ตายายหรือผีสางนางไม้ที่ประจ�ำอยู่ในเสาในไม้ที่เอามาปลูกบ้านนั้นก็ได้ (ส. พลายน้อย (นามแฝง), 2544 : 

111)

	 จากตัวอย่างที่ยกมา สรุปได้ว่า ผีต้องมีที่อยู่อาศัย เช่น ชาวบ้านมักจะปลูกศาลที่หน้าบ้านให้กับเจ้า

ที่เจ้าทางหรือสิ่งศักดิ์สิทธิ์ ผีเรือนก็สิงอยู่ในเสาเอกของบ้าน หากเป็นผีตายไม่ดีหรือไม่มีญาติเชิญวิญญาณไป

ก็จะกลายเป็นผีตายโหง ผีป่า วิญญาณจะวนเวียนอยู่ในสถานท่ีที่หนึ่ง ไปเกิดใหม่ไม่ได้ อยู่ในสภาพทนทุกข์

ทรมาน

	 4. 	ผีสามารถควบคุมพฤติกรรมของคนได้ ดังตัวอย่าง

	 การแตะเนื้อต้องตัวกันหรือลักลอบได้เสียกันของหนุ่มสาวเรียกว่าผิดผี ค�ำว่าผีตรงนี้น่าจะมีพิกัด

จ�ำเพาะไปที่ผีปู่ย่า (มาลา ค�ำจันทร์, 2551 : 118) 

	 จากการวิเคราะห์ตัวอย่างแล้วสรุปได้ว่า ผีมักจะถูกน�ำมาเป็นเครื่องมือเพ่ือข่มขู ่หรือควบคุม

พฤติกรรมของคน เพื่อให้คนโดยเฉพาะยาวชนได้ปฏิบัติตัวเองได้อย่างเรียบร้อย ไม่ท�ำความเดือดร้อนกับคน

อื่น ๆ เป็นสิ่งท่ีดีส�ำหรับการพัฒนาสังคมกับครอบครัว

	 5. 	ผีมีลักษณะรูปร่างน่าเกลียดน่ากลัว ดังตัวอย่าง

	 ใบหน้าของหญิงสาวที่สวยสดใส บัดนี้ มันก�ำลังเน่าเฟะ ขึ้นอืด ดวงตาของเจ้าของห้อยมาอยู่ที่

หน้าอก ร่างกายหล่อนก�ำลังปริแตก น�้ำเลือด น�้ำหนองไหลทะลัก หนอนตัว อ้วน ๆ  กระเด็นมาหล่นตรงหน้า

ของมัน (ภาวิดา (นามแฝง), 2556 : 55)

	 จากตัวอย่างข้างต้นสรุปได้ว่า ผีมีรูปร่างหน้าตาน่าเกลียดน่ากลัว เรื่องผีที่อยู่ในสื่อบันเทิงต่าง ๆ 

บอกให้รู้ว่าผีโดยส่วนมากจะมีหน้าตาเน่าเฟะ ขึ้นอืด หน้าซีด เลือดไหลรอบตัว รวมอาการต่าง ๆ เหล่านี้ก็

จะเกิดมโนทัศน์ว่าผีเป็นสิ่งที่ไม่มงคล ท�ำให้คนตกใจกลัว 

	 ตอนที่ 4 วิเคราะห์ความเชื่อเรื่องผีในวัฒนธรรมจีน ผู้วิจัยพบว่า มีความเช่ือเร่ืองผีในวัฒนธรรม

จีน 8 ประการ ได้แก่ 1) ผีมีฤทธิ์และมีอ�ำนาจอยู่เหนือคน 2) ผีสามารถให้คุณหรือให้โทษแก่คนได้ 3) ผีต้อง

มีที่อยู่อาศัย 4) ผีต้องกินอาหาร 5) ผีสามารถควบคุม 6) ผีมีลักษณะรูปร่างน่าเกลียดน่ากลัว 7) ผีมีชนช้ัน 

8) คนสามารถแตะต้องผีได้ โดยผู้วิจัยขอน�ำเสนอตัวอย่างบางประการท่ีชัดเจนที่สุด ดังนี้ 

	 1. 	ผีมีฤทธิ์ มีอ�ำนาจอยู่เหนือคน ดังตัวอย่าง

	 ผู้หญิงคนนั้นบอกว่า ฉันมีเหล้าจะมากินกับคุณ พูดเสร็จแล้วก็ไปตักเหล้า หนุ่มเหวยฟางก็ยกแก้ว

มากินกับผู้หญิงเลย สักพักก็มีผู้ล่าสัตว์กลุ่มหนึ่งมาจากทางทิศตะวันตก มีหมาหลายตัวติดตามมาด้วย หญิง

สาวเห็นแล้วก็รีบหนีไปทางทิศตะวันออก วิ่งไปไม่กี่ก้าวก็แปลงร่างเป็นหมาจิ้งจอกตัวหนึ่ง หนุ่มเหวยตกใจ

เป็นอย่างมาก มองไปที่แก้วเหล้าที่ถืออยู่ก็กลายเป็นโครงกระดูก เหล้าอยู่ในแก้วก็เหมือนเยี่ยววัว หลังจาก
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นั้นหนุ่มเหวยก็ป่วยเป็นเดือนกว่าถึงจะหาย (Xu hua long (徐华龙), 1994 : 153)

	 สรุปได้ว่า ผีมีฤทธิ์ที่เหนือกว่าคน แปลงร่างได้ หายตัวได้ ท�ำหลาย ๆ อย่างท่ีมนุษย์ไม่คาดฝันได้ 

คนจึงกลัวเกรงผีแล้วต้องเคารพผีเพราะกลัวผีมาหลอก

	 2. 	ผีสามารถให้คุณหรือให้โทษแก่คนได้ ดังตัวอย่าง

	 คนบ้านใกล้ ๆ  สระจู๋ซีมีกลุ่มขโมยเข้าไปในบ้าน จู่ ๆ  ก็มีคนแก่ 3-4 คน นั่งกินเหล้าอยู่ที่ห้องรับแขก 

เปิดไฟอย่างสว่างเลย พูดจาเฮฮากันไม่หยุด บรรยากาศอย่างคึกคักมาก กลุ่มขโมยเห็นภาพแบบนี้ตกใจกัน

ใหญ่ วิ่งหนีเลยทันที จริง ๆ  แล้วในค�่ำคืนนั้นไม่มีใครอยู่บ้านเลย คนแก่ที่นั่งกินเหล้ากันเป็นผีบรรพบุรุษของ

เจ้าของบ้านนั่นเอง (Xu hua long (徐华龙), 1994 : 159)

	 สรุปได้ว่า ผีสามารถให้คุณหรือให้โทษแก่คน ถ้าคนท�ำดีกับผี ให้ความเคารพก็จะได้รับการคุ้มครอง

การดูแล แต่ถ้าไม่เคารพผี ลบหลู่ หรือบางทีเจอผีร้ายมาแกล้งก็จะได้รับความเดือดร้อน ป่วยไข้ไม่สบายบ้าง 

	 3. 	ผีต้องกินอาหาร ดังตัวอย่าง

	 เป็นเร่ืองเล่าในชนเผ่าหลี มณฑลไหหล�ำ ว่ากันว่าเป็นผีท่ีมีช้ันต�่ำท่ีสุดอยู่ในกลุ่มผีบรรพบุรุษ เวลา

ผีตนนี้หิวไม่มีอะไรกินก็จะมาท�ำร้ายครอบครัวในบ้าน เช่น ท�ำให้สมาชิกครอบครัวปวดท้องบ้าง คลอดลูก

ยากบ้าง ก็ต้องฆ่าไก่มาบูชาเซ่นไหว้ถึงจะแก้ได้ (Xu hua long (徐华龙), 1994 : 586)

	 สรุปได้ว่า ผีก็เหมือนคน เวลาหิวก็ต้องการกินอาหาร หิวจนทนไม่ไหวเมื่อไรก็จะปรากฏตัวมาขอ

ของกินบ้าง บ้างก็อาจจะไปแกล้งชาวบ้านเพ่ือได้จัดงานบูชาถวายของกินต่าง ๆ บ้างก็เข้าสิงตัวชาวบ้าน 

บอกหิว ท�ำให้กลัว ชาวบ้านก็จะจัดของเซ่นให้

	 4. 	คนสามารถแตะต้องผีได้ ดังตัวอย่าง

	 มีชายติดพนันคนหนึ่งได้เงินมาด้วยความช่วยเหลือจากผีผูกคอตายตนหนึ่ง หลังกลับบ้านไป 

เมียก็เอามีดแทงเข้าไปในช่องปากของผีผูกคอตายเพ่ือไล่ผีไป จากนั้นก็พยายามพูดให้เขาเลิกเล่นพนัน ผัว

เมียคู่นี้ จึงได้ใช้ชีวิตอย่างอยู่เย็นเป็นสุขนับแต่นั้นมา (Xu hua long (徐华龙), 1994 : 469)

	 สรุปได้ว่า วัฒนธรรมจีนได้เน้นความเก่งกล้าของคน ท�ำให้คนเช่ือว่าแม้ผีจะมีฤทธ์ิ น่ากลัวมากแค่

ไหน ถ้าคนเก่งกล้าทีจ่ะไปสูก้บัผคีนกส็ามารถเอาชนะผไีด้ อีกประการหนึง่คอื คนสมยัก่อนนยิมน�ำผีมาเปรียบ

เทียบกับชนช้ันผู้ปกครอง แฝงความหมายว่าถ้าประชาชนยอมต่อสู้ก็จะเอาชนะช้ันผู้ปกครองได้

	 5. 	ผีมีลักษณะรูปร่างน่าเกลียดน่ากลัว ดังตัวอย่าง

	 มีชายคนหนึ่งกลับบ้านตอนดึกเจอสาวคนหนึ่งก็เลยไปชวนคุย แต่จู่ ๆ ก็เห็นสาวคนนั้นหน้าซีด ๆ 

ไม่มีสีเลือด คิ้วก็ไม่ปกติ ตาสองข้างก็มีเลือดไหล ปากกับลิ้นยังขยับไปอย่างรุนแรง เขาตกใจเป็นอย่างยิ่ง  

รีบหนีกลับบ้าน หลังจากนั้นก็ป่วยเป็นเดือนกว่า ต้องใช้ไม้เท้าถึงจะลุกได้เดินได้ (Xu hua long (徐华龙), 

1994 : 413)

	 สรุปได้ว่า ลักษณะภายนอกของผีในวัฒนธรรมจีนจะมีหน้าตาน่าเกลียดน่ากลัวอาจจะเป็นภาพ 

ตอนตายบ้าง อาจจะเป็นรปูร่างดัง้เดมิของผบ้ีาง คนเป็นไม่เคยเหน็ภาพแบบนีถ้งึจะตกใจเป็นอย่างมากเพราะ

กลัวผีจะมาท�ำร้ายตนเอง 
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สรุปผลการวิจัย

	 การวิเคราะห์ที่มาและความหมายของชื่อผีไทย พบที่มาของชื่อผีไทย 9 ประเภท โดยมีที่มาจาก

ต�ำนานหรือเรื่องเล่ามากที่สุด คิดเป็นร้อยละ 27.00 การตั้งช่ือผีไทย พบการใช้ค�ำภาษาไทยมากที่สุด  

คิดเป็นร้อยละ 95.00 ส่วนการวิเคราะห์ที่มาและความหมายของช่ือผีจีน พบที่มาของช่ือผีจีน 5 ประเภท

โดยมีที่มาจากลักษณะรูปร่างมากท่ีสุด คิดเป็นร้อยละ 43 การตั้งชื่อผีจีน พบการใช้ค�ำประสม คิดเป็น 

ร้อยละ 97.00 การวิเคราะห์ความเชื่อเรื่องผีในวัฒนธรรมไทยและจีน พบความเช่ือ 8 ประการในวัฒนธรรม

ของทั้งสองชาติ 

	 อภิปรายผล

	 การอภิปรายผลการวิจัย ผู้วิจัยได้แยกประเด็นการอภิปรายออกเป็นประเด็นต่าง ๆ ดังน้ี

	 การตั้งช่ือผีไทยและผีจีน การตั้งชื่อผีไทยรวมทั้งหมดจ�ำนวน 79 ช่ือ จ�ำแนกตามที่มาของช่ือผีไทย

ได้ 9 ประเภท พบมากที่สุดคือ ความหมายชื่อผีเกี่ยวกับต�ำนานหรือเร่ืองเล่า จ�ำนวน 21 ช่ือ คิดเป็นร้อยละ 

27.00 ผู้วิจัยต้ังข้อสังเกตว่า อาจเกิดขึ้นเน่ืองจากเร่ืองผีเป็นเร่ืองเก่ียวกับส่ิงล้ีลับชวนให้น่ากลัวจึงถูกน�ำมา

ผูกโยงเข้ากับต�ำนานหรือเรื่องเล่าเพ่ือให้เกิดความกลัวหรือเกรงขามต่อสิ่งที่บรรพชนได้สร้างสมไว้ให้ชนรุ่น

หลังเห็นว่าสิ่งนั้นหรือสถานที่นั้นมีความศักดิ์สิทธิ์ควรเคารพบูชาเพื่อให้คงไว้ซึ่งเกียรติยศ ไม่ลบหลู่ดูหมิ่น 

หรือกระท�ำการล่วงเกินอันไม่สมควร

	 ส่วนการตั้งชื่อผีจีนท้ังหมดจ�ำนวน 40 ชื่อ นั้น ผู้วิจัยได้จ�ำแนกที่มาของช่ือผีจีนได้ 5 ประเภท  

พบมากที่สุดคือ ความหมายชื่อผีเกี่ยวกับลักษณะรูปร่างจ�ำนวน 17 ช่ือ คิดเป็นร้อยละ 43.00 ผู้วิจัยมีความ

เห็นว่าคนจีนนิยมตั้งชื่อจากลักษณะรูปร่างมาก ทั้งนี้อาจเป็นเพราะในสมัยราชวงศ์หมิง พระราชาได้ห้าม

ประชาชนพูดถึงเรื่องราวเกี่ยวกับพระองค์เอง นักเขียนจึงแต่งเรื่องผีขึ้นมาเพ่ือสะท้อนถึงปัญหาของสภาพ

สังคมต่าง ๆ บางทีก็ใช้ผีที่มีหน้าตาน่าเกลียดน่ากลัวไปเทียบกับพระราชาบ้าง การกล่าวถึงลักษณะรูปร่าง

หน้าตาของผีให้น่าเกลียดน่ากลัวจึงเป็นการสะท้อนความรู้สึกภายในจิตใจของคนในสังคมในสมัยนั้น

	 กลวิธีการตั้งชื่อผีไทยและผีจีน จากการวิเคราะห์กลวิธีการตั้งช่ือผีไทยกับช่ือผีจีนนั้น ผู้วิจัยพบว่า

ความเหมือนคือ ทั้งชื่อผีไทยกับชื่อผีจีนใช้วิธีการประสมค�ำเป็นจ�ำนวนมาก ส่วนความแตกต่างคือ ช่ือผีไทย

ได้น�ำค�ำยืมจากภาษาต่างประเทศมาใช้ตั้งชื่อผี แต่ชื่อผีจีนไม่ได้น�ำค�ำยืมจากภาษาต่างประเทศมาใช้ตั้งช่ือผ ี

แสดงให้เห็นว่า วัฒนธรรมไทยได้รับอิทธิพลจากประเทศเพื่อนบ้าน แต่วัฒนธรรมจีนไม่ได้รับอิทธิพลจาก

ประเทศอื่น ๆ 

	 ความเช่ือเรื่องผีในวัฒนธรรมไทยกับจีน จากการวิเคราะห์ข้อมูลภาษาไทย ผู้วิจัยได้สรุปความเช่ือ

เกี่ยวกับผีในวัฒนธรรมไทยไว้ 8 ประการ นั้น ผู้วิจัยเห็นว่า คนไทยได้ให้ความส�ำคัญกับผีต้องมีที่อยู่อาศัย 

เนื่องจากว่าวัฒนธรรมไทยได้มีความผูกพันกับศาสนาพุทธซึ่งได้กล่าวไว้ว่า คนเราต้องมีที่มาที่ไป หากคนตาย

ไป วิญญาณออกจากร่างไปแล้วก็ยังต้องมีที่อยู่อาศัย ไม่เช่นนั้นก็จะเป็นวิญญาณเร่ร่อน ส่วนที่ไม่ได้ให้ความ

ส�ำคัญเรื่องผีมีชนช้ันกับคนสามารถแตะต้องผีได้ อาจเนื่องมาจากคนไทยเช่ือว่าผีเป็นส่ิงที่น่าเกลียดน่ากลัว

และไม่ได้สะท้อนถึงการต่อสู้ระหว่างชนชั้นในวัฒนธรรมไทย และผีเป็นวิญญาณท�ำให้คนเกรงกลัว ไม่คิด

ต่อสู้ และไม่ได้สะท้อนชนชั้น จึงแตะต้องผีไม่ได้ 
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	 จากการวิเคราะห์ข้อมูลภาษาจีน ซึ่งได้สรุปความเชื่อเก่ียวกับผีในวัฒนธรรมจีนไว้ 8 ประการนั้น  

ผู้วิจัยเห็นว่า คนจีนให้ความส�ำคัญเรื่องคนสามารถแตะต้องผีได้ เนื่องจากน�ำผีมาเปรียบเทียบกับส่ิงท่ีตนไม่

ชอบจึงได้แต่งเรื่องคนต่อสู้กับผีจนเอาชนะได้ขึ้นมา ทั้งนี้อาจเพ่ือสะท้อนความในใจไม่สามารถเอาชนะผู้ที่มี

อ�ำนาจเหนือกว่าได้นั่นเอง ส่วนที่ไม่ได้ให้ความส�ำคัญเร่ืองผีต้องมีที่อยู่อาศัย อาจเนื่องมาจากผีจะปรากฏตัว

เมื่อไร ที่ไหนก็ได้ และผีไม่ต้องการที่อยู่เพราะไม่มีโอกาสที่จะได้เกิดใหม่ และการที่จีนได้แยกผีเป็นชนช้ัน 

ได้แก่ ผีเล็กผีน้อย ผีระดับสูงจนถึงผีชั้นสูงสุดหรือราชาของผี แสดงว่า โลกหลังความตายของคนจีนก็ยังคง

อยากมีชนช้ันอยู่ เฉกเช่นวิถีชีวิตของชนชาวจีนในยุคราชวงศ์ต่าง ๆ ซึ่งมีระดับชนช้ันต่าง ๆ อย่างเห็นได้ชัด 

	 ผลการศึกษาความเชื่อเรื่องผีในวัฒนธรรมไทย สอดคล้องกับ จารุวรรณ ธรรมวัตร (2530 : 25)  

ซึ่งกล่าวว่า ความเช่ือของชาวไทยในส่วนที่เป็นความเชื่อในเร่ืองผีและวิญญาณ การนับถือผีเป็นวัฒนธรรม

ตั้งเดิมของชาวไทยที่เกี่ยวข้องกับสภาวะทางสังคมและจิตใจ แม้มีการนับถือพระพุทธศาสนาก็ยังคงนับถือผี 

ผีจึงมีบทบาทต่อครอบครัวและส่วนรวม

	 ส่วนการศึกษาความเชื่อเรื่องผีในวัฒนธรรมจีน ผลการวิจัยสอดคล้องกับ จาง จิ้น ซง (张劲松 

Zhang jin song) (1991 : 13-48) ได้กล่าวถึงความเชื่อเก่ียวกับผีของคนจีนว่า เกี่ยวข้องกับผีบรรพบุรุษ

และผีบ้านผีเรือน ความเชื่อเกี่ยวกับผีเป็นส่ิงศักดิ์สิทธิ์เป็นปรากฏการณ์ทางธรรมชาต ิเป็นปรากฏการณ์ทาง

สังคม สามารถท�ำให้คนเจ็บป่วยเป็นโรคเป็นไข้ได้ และมีท้ังผีร้ายและผีดี
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